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Első fejezet

Lori Sullivan nem kereste a bajt. Becsszó.

Igaz, mindenki csak Huncutnak hívta, és gyakran keveredett bajba – ma azonban nem vágyott semmi ilyesmire. Épp ellenkezőleg: mindent megadott volna egy kis nyugalomért és csendért.

Egyetlen családtagja sem tudta, hogy újra San Franciscóban van. Épp most futott be a chicagói éjjeli járattal. Bár mindennél jobban szerette a családját, e percben képtelen lett volna szembenézni velük. El sem tudott képzelni jobb családot hat fiútestvérénél, ikerhúgánál és az édesanyjánál… Ám mérget mert volna venni rá, hogy ha megtudnák, hogy hazatért, nemcsak azt akarnák kiszedni belőle, hogy miért dobta sutba az egész előadást, hanem addig nyaggatnák, amíg az összes borzalmas történést az orrukra nem köti.

Hogy honnan tudta ilyen pontosan, mire számíthat?

Azért, mert az elmúlt huszonöt évben ő is pontosan ugyanezt a taktikát folytatta velük szemben.

Így hát ahelyett, hogy a San Franciscó-i reptér poggyászkiadójából a taxiállomásra húzta volna a bőröndjét, és hazament volna a lakásába, spontán döntést hozott. Egy olyan pulthoz sétált oda, ahol autót lehetett bérelni.

– Jó reggelt! Miben segíthetek? – trillázta a pult mögött ülő szőke nő.

Lori úgy saccolta, hogy nagyjából egyidősek lehetnek a lánnyal, ő azonban legalább egy évtizeddel lestrapáltabbnak érezte magát. – Egy autóra van szükségem.

– Remek! Hová tartasz, és mennyi időre kellene?

A lány mosolya olyan vakító volt, hogy Lorinak szinte bántotta a szemét. Szerencsére miután holtfáradtan leszállt a gépről, azonnal feltette a napszemüvegét, hogy kiszűrje a repülőgép apró ablakán beáramló, vakító napfényt. A világért sem szerette volna, hogy a lány azt gondolja, hogy sírt.

Nem, Lori nem volt hajlandó könnyekbe zuhanni a Chicagóban történtek és az azt megelőző másfél év eseményei miatt.

A fenébe is. Nem volt érzelgős vagy sírós fajta, és ezután sem lesz az. Nem hagyta, hogy egy csalfa, aljas pasi és a táncospályafutása elfuserálása érzelmi válságba kergesse, és telesírja miattuk a párnáját.

Fiatal volt. Egészséges. Előtte az egész élet.

Valahogy majdcsak kitalálja, mit kezdjen magával a következő hetven évben.

Ismét átgondolta, hogyan válaszoljon az ügyintéző lány kérdésére. Hová tartasz? És mennyi időt tervezel ott tölteni?

Lori az alváshiányt hibáztatta, amiért semmi épkézláb ötlettel nem tudott előállni. Végül ő tette fel a kérdést:

– Neked mi a kedvenc helyed?

A lányt egy pillanatra meglepte Lori kérdése, ám kisvártatva ábrándos arckifejezéssel kibökte a választ.

– Pescadero.

Lori lejjebb csúsztatta az orrán a szemüvegét, hogy a lány szemébe nézhessen.

– Pescadero?

Lori egész életében Észak-Kaliforniában élt, így feltételezte, hogy valamikor biztosan átautózott már az említett vidéken. Bár amennyire emlékezett, Pescaderóban semmi nem volt, csak egy rakás farm egymás hegyén-hátán.

A lány boldogan bólintott.

– Egyszerűen csak imádom a végtelen, zöld hegyeket, a legelésző teheneket és bárányokat, és azt, hogy mindegyik farmút végén ott tündököl az óceán.

Lori igazi kozmopolita volt, élvezte, hogy különböző városokban dolgozhat. Elvégre a tánckarrierjét a körülötte lévő pezsgés és mozgás fűtötte. Ha rajta múlik, egy álmos vidéki kisváros lenne az utolsó hely, amelyet egy spontán vakációhoz választana.

– Csodásan hangzik. Mennyi időre kaphatom meg az autót?

A lány csodálkozva válaszolt.

– Egy hónapra. És további papírokat kell kitöltened hozzá. De igazából inkább egynapos kirándulásnak javasolnám. Lehet, még egy egész napot sem éri meg ott tölteni. Nem tudom elképzelni, miért akarna valaki egy hónapig Pescaderóban maradni.

Bár titokban Lori is ezen morfondírozott, odanyújtotta a lánynak a bankkártyáját, és kitöltött egy nagy kupac formanyomtatványt, amelyben megígérte, hogy nem tesz kárt az autóban. Pár perccel később már a kezében is tartotta a slusszkulcsot, és búcsút akart inteni, ám hirtelen visszafordult:

– Ja, megmondanád, hogy lehet innen eljutni Pescaderóba?

***

Lori már másfél órája keringett a végtelennek tűnő termőföldek között, és épp azon tűnődött, vajon lát-e valaha újra civilizációt, amikor megpillantott egy tetőt. Úgy érezte magát, mint egy tengerész, aki hónapok óta nem látott szárazföldet. Rátaposott a gázpedálra, és felgyorsított, hogy hamarabb odaérjen a helyre, amely nem lehetett más, mint Pescadero aprócska főutcája.

Az autókölcsönzős lánynak igaza volt a gyönyörű zöld mezőkkel és az aranyos bárányokkal kapcsolatban… de azt valahogy nem említette, hogy milyen nyomasztó lesz a csönd… és mennyire magányosnak érzi majd magát az ember.

Lorit oly régóta vette körül hangos zene, magas épületek és izgalmas emberek, hogy igazán furcsán érezte magát nélkülük. Egyszer bekapcsolta a rádiót, de az álmos vidéki tájat átszelve olyan harsánynak érződtek az éppen játszott dalok, mintha egy templom közepén dübörögtette volna a hangfalakat.

Bár nem volt különösebben jó hangulatban, hetek óta ez volt az első olyan nap, amikor napfényt látott. Így hát elhatározta, hogy ki fogja élvezni a melengető sugarakat és a kék eget. Ráadásul – ahogy azt autószerelő és autómogul bátyja, Zach is mindig megmondta – volt abban valami igazán különleges, ha az ember csak úgy, cél nélkül bepattan egy autóba. Persze – gondolta Lori, miközben végignézett szerény bérelt autóján – a bátyja általában Ferrarikban dübörgött végig az utakon. Ráadásul sosem egyedül tette… ugyanis újabban ott volt az oldalán Heather, akivel már az eljegyzésen is túl voltak.

Lori leparkolt a pescaderói vegyeskereskedés előtt, ahonnan épp kilépett egy kislány, aki egy nagy zsák kutyatápot lóbált a kezében, és boldogan mosolygott. Tőle pár méterre egy férfi lépdelt, akiről Lori könnyedén megállapította, hogy a nagyapja lehet. Az idős férfi egy új kutyahordozót tartott a kezében. Mindketten cowboycsizmát és kopott farmernadrágot viseltek, és tökéletesen beleillettek a vidéki kisváros légkörébe.

Amikor Lori kiszállt az autóból, a lány kiskutyáját is meglátta. A fekete-fehér ebet egy közeli oszlophoz kötötték ki, és amikor észrevette a kislányt, olyan lelkesen kezdte csóválni a farkát, hogy az egész teste egy szélben lobogó papírsárkányra emlékeztetett. A lány azonnal a földre hajította a kutyatápos zsákot, majd felemelte a kutyust, és megpuszilgatta. Az ősz hajú farmer marconán így szólt:

– El fogod kényeztetni. – A tekintete azonban tele volt szeretettel.

Lorinak már másodjára lábadt könnybe a szeme. Ugyan hozzászokott az erős napfényhez, és korábban hátratolta a fején a napszemüvegét, most azonban újra eltakarta vele a szemét.

Amikor fellépett a járdára, a férfi és a kislány is megállt, hogy alaposan végigmérjék. Lori nem tudta, mit bámulnak ennyire… amíg végig nem nézett az öltözékén.

Hirtelen minden világos lett számára. Kissé furcsa látványt nyújthatott fényes nappal a szűk, ujjatlan, élénk rózsaszín, többszínű flitterrel díszített, combközépig érő ruhájában. Ráadásul mindehhez szinte teljesen átlátszó harisnyát és csillogó tánccipőt viselt. Nemcsak itt, hanem bárhol máshol kirívó lett volna a megjelenése.

Teljesen megfeledkezett róla, hogy mi van rajta, amikor kiviharzott a chicagói Auditorium Színházból. Egyszerűen csak bedobálta a cuccait a bőröndjébe a hotelben, majd a reptérre viharzott, hogy elcsípje a következő San Franciscó-i járatot. A gépen és a reptéren egy óriási sálba burkolózott, az autóút azonban olyan naposnak és melegnek bizonyult, hogy ledobta magáról a kámzsát, és az anyósülésen hagyta.

A kiskutyát persze nem érdekelte, hogy milyen ruhát visel, és amikor Lori felé nyúlt, közelebb nyomta hozzá puha, szőrös testét.

– Igazán cuki kutyus – mondta a kislánynak. – Hogy hívják?

– Jonasnak.

– Szép név – mondta Lori mosolyogva. Épp csak megsimogatta a kutyus füle mögötti puha szőrt, mikor a kislány nagyapja elráncigálta az édes párost a közeléből.

Lori épp a vegyeskereskedés felé vette az irányt, amikor hirtelen úgy érezte, mintha hullámozna a lába alatt a föld. Gyorsan nekitámaszkodott a falnak. Rájött, hogy szinte egy teljes napja nem evett semmit. Bár az emberek többsége úgy gondolja, hogy a táncosok élete a szigorú fogyókúráról szól, Lori egészséges étvággyal és gyors anyagcserével lett megáldva. Tudta, hogy nem szabad sokáig éheztetnie magát, de egy ideje nem igazán volt étvágya…

Elhatározta, itt az ideje, hogy egyen egy jót, ezért határozott mozdulattal benyitott a boltba. Az üzlet felét állattakarmány és az állattartáshoz szükséges egyéb kellékek tették ki. Középtájon kötött ruhákat, cowboycsizmákat és előrecsomagolt fehérneműket és zoknikat árultak. Az üzlet másik oldalán pedig volt egy szendvicspult, tojással, sajttal és tejjel telepakolt hűtők, és egy rakás konzervtől roskadozó polc.

Lori megragadott egy csomag csipszet, és a pénztárhoz sétált. A pult mögött álló fiú céklavörösre pirult.

– Mivel szolgál… – nagyot nyelt, és kicsit megigazgatta a pólója nyakát – …hatok?

Bár Loriban felmerült, hogy talán okosabb lett volna visszamennie a kocsiba a sáljáért, hogy eltakarja a táncruháját, élvezte a fiú szemében tükröződő elismerést. Attól még, hogy egy életre leszámolt a férfiakkal, továbbra is tetszeni akart nekik. Így az összeset elküldheti melegebb éghajlatra – leszámítva persze az ehhez hasonló édes tinédzsereket.

– Melyik a legjobb szendvicsetek?

A fiú szeme tágra nyílt. Úgy nézett, mintha Lori azt kérdezte volna, hogyan forog a Föld a tengelye körül, nem pedig felvágottakról és kenyérről érdeklődött volna. Szegényke minden erejével azon volt, hogy Lori szemébe nézzen ahelyett, hogy a mellére vándorolna a tekintete. Pedig a ruha nem sokat bízott a képzeletre… Lori olyan aranyosnak találta a jelenetet, hogy legszívesebben átugrott volna a pult túloldalára, hogy megölelje a fiút, és megköszönje a szeméből áradó elismerést. Még akkor is, ha csak pár másodpercre, és ráadásul egy kamasz fiútól.

– Öö, nem is tudom. – Újra nagyot nyelt, majd megfordult, és végigpásztázta a szendvicsek neveit a háta mögötti táblán. – Talán a dupla húsos óriásszendvics.

– Remekül hangzik – mondta Lori, és lerakta a csipszet a pultra, a fiú pedig elkezdte beütni az összeget. – A lehető legerősebb kávétokból is kérek egy csészével.

Ki tudja, meddig kell még bolyongania a végtelen vidéki utakon, mire talál egy helyet, ahol meghúzhatja magát éjszakára? Elvégre egy teljes hónapra kibérelt egy kocsit.

A fiú reszkető kézzel vette át tőle a pénzt. Amikor Lori megkérdezte, hogy hol a mosdó, a tinédzser leejtette a bankjegyeket a földre, aztán miután lehajolt értük, beverte a fejét a nyitott pénztárfiókba.

A fiú láthatólag nem bízott benne, hogy sikerül hangot kiadnia, így csupán az épület hátsó fele irányába mutatott remegő kezével, miközben a földön térdelt. Lori úgy döntött, magára hagyja kicsit a srácot, amíg elkészíti a szendvicsét. A világért sem szeretné, hogy lenyisszantsa az ujja hegyét, csak mert leheletvékony sztreccsruhában és csillámokban várakozik az ételére.

Miután a mosdóban elvégezte a dolgát, megvizsgálta magát a tükörben. Talán el is neveti magát, ha nem borzadt volna el a látványtól. Gyors, szakavatott kezekkel rendbe hozta a haját és a sminkjét. Mindig is az volt a mottója, hogy ha jól érzed magad a bőrödben, akkor jól is nézel ki. Ezúttal azonban úgy érezte, a szempillaspirál és a szájfény most kevés lesz a dolgok rendbetételéhez.

Kiment a mosdóból, és körülnézett kissé az üzletben. Most, hogy jobban felmérte a terepet, egész aranyosnak találta a vegyeskereskedést. Láthatólag az élelmiszerektől kezdve a ruhákon és csirketápon át mindent beszerezhettek itt a helyiek, és ezek egytől egyig ugyanolyan fontos szerepet töltöttek be az életükben. Az egyik asztalon a HELYI ALKOTÓK felirat szerepelt, Lori pedig megállt, hogy megnézze a versesköteteket, regényeket, valamint a mezőgazdasági szakkönyveket. A könyvek láttán megelevenedett a szeme előtt a nemzedékek óta itt élő farmerekből és farmercsaládokból álló közösség, amelyet az üzlet kiszolgált.

Lori olyan régóta volt már a táncközösség része, hogy egy ideje nem gondolt rá, milyen lehet máshová tartozni. Különösen azért, mert az anyja és hét testvére részvételével zajló családi események elég gyakoriak voltak ahhoz, hogy szinte semmi szabadideje ne maradjon.

Jelenleg azonban még a tánc gondolatától is felfordult a gyomra. Az exe tánccal csalta lépre… és azon keresztül is csapta be. Valaha saját magáért táncolt… a színtiszta örömért, amelyet a mozgás adott neki. Az elmúlt pár hónapban azonban Victor bábja volt, és folyton úgy táncolt, ahogy ő fütyült. Mire rájött, hogy a férfit soha nem teszi majd semmi elégedetté, elfelejtette, milyen is önfeledten lejteni a zenére. Most pedig úgy érezte, mintha valami elhalt, élettelen szövet lenne a szíve helyén.

Úgy gondolta, idővel talál egy másik közösséget, amely befogadja majd.

Épp visszaindult a pulthoz a szendvicséért, amikor észrevett egy nagy faliújságot, teleaggatva hirdetésekkel. Mindig is érdekelte mások élete, és könyvtáros testvére, Sophie alig tudta tartani vele a lépést, olyan gyors tempóban falta az életrajzokat. A közösségi hirdetőtábla tökéletes bepillantást engedett olyan életekbe, amelyekről tudta: sosem keresztezik majd az övét. Amikor végigkocsikázott a rövid főutcán, meglepte, milyen aranyos is a városka. A kirakatok egyfajta régies nyugati bájt árasztottak, és Lori elhaladt egy piaci stand mellett, amely akár egy magazinban is szerepelhetett volna.

A hirdetőtábla közepén meglátott egy fehér papírt, amelyre erőteljes, férfias kézírással a következőt írták: Munkalehetőség! Mindenest keresünk. Lori egy percre sem gondolkozott azon élete során, hogy egy farmon éljen vagy ott dolgozzon. Egész életében tudta, hogy táncosnak született.

Viszont többé nem akart táncolni sem. Így hát úgy gondolta, akár ki is próbálhatna valami merőben mást, amire esetleg második hivatásaként tekinthetne.

Ha nem csak tizenkét órát aludt volna a hét folyamán, talán józanabbul át tudta volna gondolni döntését.

Elvégre Lori nem kereste a bajt. Becsszó.

Ugyanakkor hosszú ideje végre lelkesnek érezte magát. Várta, hogy történjen valami, bár izgalma inkább a félelemhez hasonlított.

Mindig is élvezte a kedélyborzoló játékokat a vidámparkban, és folyton ő ráncigálta el a testvéreit az aktuális horrorfilmekre. De mi lehetne ijesztő abban, hogy mindenesként dolgozzon egy farmon?

Mindenesetre elhatározta, hogy ő lesz a történelem legfantasztikusabb mindenese. Nem azért, hogy valaki más kedvére tegyen, hanem a saját önbecsülése miatt. Hogy a farmon töltött hosszú napok végén tudja, hogy jó munkát végzett és büszke lehet magára.

Lori letépte a hirdetést a faliújságról, és lerakta a fiú elé. Lori impulzív volt ugyan, de korántsem ostoba, így hát a sráchoz fordult:

– ismered azt, aki kitette ezt a hirdetést? Rendes ember?

A fiú bólintott.

– igen. Grayson rendes.

Lorinak tetszett a név. Grayson. Valószínűleg egy olyan idős, ötven éve házas farmer lehet, mint akit korábban látott. Valaki, akinek most már szüksége van egy kis segítségre a csirkék és a tehenek körül. Fogalma sem volt, hogy milyen munkát kell majd végeznie, de világéletében gyorsan tanult.

Mosolyra húzódott a szája.

– Elmondanád, hogyan jutok el a farmra? – fordult a fiúhoz.

***

Grayson Tyler épp az ilyen napokat kedvelte a leginkább. Csöndben, keményen dolgozhatott napkeltétől napnyugtáig, miközben bejárta óriási birtoka minden egyes szegletét.

Amikor három éve megvásárolta ezt a pescaderói farmot, a pajta szinte már tűzifának sem volt jó, a ház pedig csak árnyéka volt a mostani önmagának, ráadásul egerek lakták. Százötven évvel ezelőtt az első termelő elkezdte felszántani ezeket a földeket, és egy darabig minden a rendes kerékvágásban ment. A legutóbbi nemzedéket azonban jobban lekötötték a puccos autóik és a befektetéseik, mint a farmok, amelyeket a nagyszüleik egész életükben megpróbáltak felvirágoztatni.

Grayson az elmúlt három évben a hét minden napján azon fáradozott, hogy új életet leheljen a farmba. A családja azt gondolta, elment az esze, amikor maga mögött hagyta New Yorkot, és az isten háta mögé költözött. Holott Pescadero csupán egy órára volt San Franciscótól. Ő azonban sosem járt be a városba. Túl sok olyan ismerőse volt, akik rendszeresen ingáztak New York és San Francisco közt, így számos esély adódott volna rá, hogy összefusson valakivel a múltjából.

Ez volt az egyik legjobb dolog a gazdálkodásban: nem számított a saját élettörténete. Minden kizárólag arról szólt, hogy az állatok épp éhesek voltak. Minden egyes felszántott legelő, minden jól táplált tehén segítségére volt abban, hogy a jövőre koncentrálhasson. Ma reggel épp a csirkeólat alakította át, úgyhogy a csirkék szanaszét bóklásztak a háza előtti mezőn.

Épp az egyik utolsó deszkát szögelte be a tyúkól új ültetőjéhez, amikor a közelben felberregett egy motor. A háza és az ólak elég messze voltak az úttól ahhoz, hogy tudja: nem egy távoli autó zaját hallja, ami épp átszeli Pescaderót. A sofőr az ő kocsifeljárója felé tartott.

Grayson a fogát csikorgatva gondolt arra, hogy meg kell szakítania a munkát. A helyiek már megtanulták, hogy előre kell szólniuk, ha el akarnak látogatni hozzá. Így is csak szökőévente egyszer jelent meg egy-egy csomagszállító autó New Yorkból, hogy kézbesítsen valamit.

Letette a kalapácsot, hogy odamenjen a hívatlan idegenhez. Az autó nem volt neki ismerős. A nap olyan erősen sütött a szélvédőre, hogy nem látta a sofőr arcát, bár a vezetőülés melletti ablakon kifújt a szél egy hosszú, sötét hajtincset.

Egy nő? Mit keres a farmján egy nő?

A fenébe… semmi kedve nem volt ilyesmivel vesztegetnie az idejét. Biztos egy turista, aki elkavarodott a város egyetlen fogadóját keresve, és útbaigazítást akar kérni.

A baromfik nem voltak hozzászokva a kocsikhoz, és az idegen olyan gyorsan hajtott végig a hosszú földúton, hogy az egyik díjnyertes Buff Orpington csirke hangosan csipogni kezdett, és felborzolt szárnyakkal menekülőre fogta. Szegény jószágot majdnem maguk alá gyűrték a vadul pörgő kerekek, mielőtt a sofőr balra rántotta a kormányt, hogy ne üsse el a csirkét… és helyette egyenesen belehajtott Grayson új kerítésoszlopába.


Második fejezet

A kocsi ajtaja kivágódott, és kikecmergett belőle a sofőr.

– Te jó ég! Nagyon sajnálom. Az a csirke a semmiből került elő. Rendbe hozom a kerítést.

Grayson hallotta a lány szavait, de képtelen volt válaszra nyitni a száját. Nem hitt a szemének.

Még soha életében nem látott ilyen gyönyörű nőt. Egyetlen férfi sem álmodhatott volna szebbet: hosszú, sötét a haja, amely lágyan simogatta szinte meztelen vállát, és leért egészen a derekáig; nagy szeme, magas járomcsontja és telt, vörös ajkai pedig érzéki benyomást keltettek. Szűk és finom ruhát viselt, az erős napfényben úgy tűnt, mintha meztelenül állna, közszemlére téve lélegzetelállító domborulatait.

És a lába… bár nem volt kifejezetten magas, a lába végtelennek tűnt a tűsarkúban, ami nem is kelthetett volna furcsább összhatást a farmon.

A francba. Hát meg van húzatva? Bár már régóta nem volt dolga nővel, soha életében nem esett ennyire nehezére elrejtenie a látványra adott ösztönös reakcióját.

– Ki maga?

A lány felpislogott rá, és egy ideig csak nézte, mielőtt gyönyörű ajkai mosolyra húzódtak volna.

Grayson némán utasította a szívét, hogy szépen dobogjon tovább, és igyekezett rávenni a tüdejét, hogy lássa el oxigénnel. Csak a következő pár percet kell valahogy átvészelnie, amíg meg nem szabadul a nőtől, és életében helyre nem áll a megszokott rend.

Csendes mindennapok. Egyszerű vidéki élet, híján mindenfajta lélegzetelállító nőnek, akinek a mosolyától elgyengülnek a végtagjai.

A lány egy papírgalacsint szorongatott a kezében, amelyet kihajtogatott, mielőtt így válaszolt volna:

– Reményeim szerint az új mindenes.
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